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AGENDA - ORDRE DU JOUR - TAGESORDNUNG 

 
 
 

 
SECTION A Information and/or discussion  -  Information et/ou discussion  -   

Zur Information und/oder Diskussion 
 
1. Feed Additives 
 

1.1. Applications under Regulation (EC) No 1831/2003 Art. 4 
 
  1.1.1. New application (1) 

 
1.2. Applications under Regulation (EC) No 1831/2003 Art. 25 
 

1.2.1. Endo-1, 4-beta-xylanase (EC 3.2.1.8) produces by Bacillus subtilis (LMG S-
 15136) (enzyme 51) for laying hens. 
Application for permanent authorisation. 
Expiry of temporary authorisation : 06.03.2009.  Rapp : BE 
 
1.2.2. Endo-1,4-beta-xylanase (EC 3.2.1.8) and endo-1,3(4)-beta-glucanase 
(EC 3.2.1.6) from Penicillium funiculosum (IMI SD101) (enzyme 30), for ducks. 
 Application for permanent authorisation.  

   Expiry of provisional authorisation : 20.12.2008.  Rapp : UK 
 

1.3. Discussion of new use of products as adsorbent or denaturant of mycotoxins 
and possible new functional group of additives 

 
2. Exchange of views on activities relating to future work in Codex Alimentarius 

relating to animal feed 
 
 
SECTION B Draft presented for an opinion  -  Projet présenté pour un avis  -  Zur 

Stellungnahme vorgestellter Entwurf 
 
 
3. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) concerning the 

authorisation of Lactobacillus rhamnosus and Lactobacillus farciminis (Sorbiflore) as 
a feed additive 
(Document SANCO/2793/2008) 

 
4. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) concerning the 

authorisation of Bacillus amyloliquefaciens (Ecobiol) as a feed additive 
(Document SANCO/2795/2008) 
 

5. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) concerning the 
authorisation of a new use of Saccharomyces cerevisiae (Levucell SC20/Levucell 
SC10ME) as a feed additive 
(Document SANCO/2796/2008) 



6. Exchange of views and possible opinion on a draft Regulation (EC) concerning the 
authorisation of Copper chelate of hydroxy analogue of methionine as a feed additive 
(Document SANCO/3063/2008) 

 
7.  Exchange of views and possible opinion on a draft Commission regulation amending 

Annex I to Directive 2002/32/EC of the European Parliament and of the Council as 
regards maximum levels of unavoidable carry-over of coccidiostats or 
histomonostats in non-target feed and setting maximum levels for the resulting 
presence of coccidiostats or histomonostats in food 
(Document SANCO/3024/2008) 

 
This proposal has to be split into two different legal texts 
(one for feed and on for food) 
 
FEED:  
 
• Draft Commission DIRECTIVE n° …/.. of […] amending Annex I to Directive 

2002/32/EC of the European Parliament and of the Council as regards maximum 
levels of unavoidable carry-over of coccidiostats or histomonostats in non-target 
feed 

 
FOOD: 
 
• Draft Commission REGULATION (EC) n° …/.. of […] setting maximum levels 

for the presence of coccidiostats or histomonostats in food resulting from the 
unavoidable carry-over of these substances in non-target feed 

 
 
SECTION C Draft presented for discussion - Projet présenté pour discussion - Zur 

Diskussion vorgestellter Entwurf  
 
8. Discussion on a draft Regulation (EC) amending Regulation (EC) No 1800/2004 as 

regards the terms of the authorisation of the feed additive "Cycostat 66G", 
belonging to the group of coccidiostats and other medicinal substances 
(Document SANCO/3774/2008) Annex entry 

9. Discussion on a draft annex entry on Enterococcus faecium NCIMB 10415 for cats 
and dogs as micro-organism 

10. Discussion and conclusion on possible amendments to the Annex I to Directive 
2002/32/EC of the European Parliament and of the Council of 7 may 2002 on 
undesirable substances in animal feed as regards maximum levels for arsenic in 
trace elements, iron particles as tracers, fish meal, fish oil and fish feed 

 
11. A.O.B. 
 

• Legal status of sodium hyaluronate in feed 
 

• Policy concerning the mention of the trade name of certain additives in 
authorisation regulations 

 



• On farm feeding of milk with residues of medical treatment from 
cows/goats/ewes/sows (request from Austria) 

 
• Presence of melamine in pet food an other types of feed (request from Italy) 

 
 
 
 
 
 

 The fax number for the meeting is + 32 2.298 13 02 
 Le numéro de télécopieur pour cette réunion est le + 32 2.298 13 02 
                   Die Faxnummer für die Sitzung ist + 32 2 298 13 02 

For security reasons the participants are requested to present this invitation at the reception desk of the building. 
Pour des raisons de sécurité, vous êtes priés de présenter cette invitation à la réception de l’immeuble. 
Aus Sicherheitsgründen werden die Teilnehmer gebeten, diese Einladung am Empfangsbüro des Gebäudes vorzuzeigen. 
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